
 

  

 

Volume No 22             DÉCEMBRE 2015 

ASSOCIATION           DU QUÉBEC 

Notre Bulletin de Liaison  

Bonjour aux membres 
Voici la 22ème publication du journal de votre Association.  

Prenez en connaissance, si vous avez des commentaires ou des articles  

à publier, veuillez nous les faire parvenir par courriel ou par télécopieur, 
 il nous fera plaisir de les publier. 

Que la beauté du temps des fêtes 

 

 

 

 

 

vous apporte la Joie et la Paix  
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FERME BLONDAINE 
Laurent Desrosiers, propriétaire 

265 route de la Mer, Sainte-Flavie G0J 2L0 
Téléphone & télécopieur :(418) 775-5408 

Éleveur de sujets pur-sang de qualité, 
Plusieurs sujets de descendance de tau-

reaux de la France. 

Bienvenue à tous 

Insérer votre carte d’affaires 

pour 20,00 $ + taxes  

 

Insert your business card 

for 20,00 $ + taxes 

 
 

Insérer votre carte d’affaires 

pour 20,00 $ + taxes  

 

Insert your business card 

for 20,00 $ + taxes 
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Mot du Président 
 
Bonjour à tous
 
Depuis quelques mois déjà le Comité Conjoint des Races de 
Boucherie du Québec discute avec les représentants du MAPAQ 
au sujet des ententes sur le Financement des Associations Pro-
vinciales. 
Nous avons reçu le dernier versement la semaine dernière et 
pour l’avenir rien n’est certain. L’Association devra donc revoir 
la planification de ses activités. 
En terminant, si l'année 2015 a été bonne avec vous, je vous 
souhaite le meilleur pour 2016 aussi. 
 
Merci de votre attention. 
 
Hi everyone 
 
For some months now the CCRBQ has been negotiating with 
the MAPAQ representatives in regards to the Provincial Associ-
ations annual financing. 
We received the final payment last week and for the future 
nothing is certain. The Association will therefore have to re-
view the planning of its activities. 
In closing, if the year 2015 was good with you, I wish you the 
best for 2016 too. 
 
Thanks for your attention.  
Gilbert Gauthier, président 

 



 

4 

Suite à l’Assemblée générale annuelle des membres  
du 28 mars 2015,  

voici les membres du Conseil d’Administration  
qui auront la tâche de vous représenter durant l’année 2015 

 
 

Président :  Gilbert Gauthier  Téléphone : 819 336-5352  

Vice-présidente : Clémence Landry  Téléphone : 819 336-5503 

Directeurs :  Ryland Cleary   Téléphone : 450 539-0385 

    Sébastien Desgagnés Téléphone : 819 849-0568  

    Laurent Desrosiers Téléphone : 418 775-5408 

    L. Pierre Léger  Téléphone : 450 267-9160 

Secrétaire-trésorière : Maureen Landry Téléphone : 819 336-3966 

Il y a un poste vacant sur le Conseil d’Administration 

There is one vacant seat on the Board of Directors. 

 

RESPONSABLES DES COMITÉS-COMMITTEE REPRESENTATIVES  
 

Station d’épreuves/Genetic station :  Clémence Landry ; 
Comité de discipline/Disciplinary :  Clémence Landry et L. Pierre Léger ;  
CCRBQ :      Gilbert Gauthier et Clémence Landry ; 
Expositions/Exhibitions :    Ryland Cleary et Clémence Landry  
Semences de taureau/Bull Semen :  Laurent Desrosiers & Clémence Landry ; 

Site Internet/Website :    Maureen Landry. 

La lettre de tatouage pour l’année 2015 est le : C  
 Tattoo letter for 2015 is : C 
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Bienvenue aux nouveaux membres 

Welcome  to our new members 

CARTE DE MEMBRE DU QUÉBEC - QUEBEC MEMBERSHIP CARD 
 

Vous pouvez être membre de l’Association Blonde d’Aquitaine du Québec sans être membre de 
la Canadian Blonde d’Aquitaine Association. Vous devez remplir le coupon et le retourner avec 
votre paiement au secrétariat. 
Nom : ______________________________       Nom de la ferme : _____________________ 
 
Adresse : _____________________________ _____________________________________ 
 
Téléphone :  ______________________ Télécopieur: _______________________ 

Courriel :   ______________________ 

Site Internet :  ______________________ 

 
COTISATION : 
25,00  + 1,25  (TPS) + 2,49  (TVQ) = 28,74 $ 

Association Blonde d’Aquitaine du Québec 
A/s Maureen Landry, secrétaire-trésorière 

1395 route 122, Bon-Conseil (Québec) J0C 1A0 
Tél. : 819 336-3966   Téléc. : 819 336-2883 
Courriel : blondaquitaineqc@hotmail.com 

LISTE DES MEMBRES 2014-2015 MEMBERS LISTING 

 
Michael Beattie   Yves Blondin   Roch Bourassa   
Gail Bowen   Lance Bowen   Yvon Camirand   
Joan & Robert Cleary Ryland Cleary   Jacques Dambremont 
Maurice Dambremont Sébastien Desgagnés Laurent Desrosiers 
Phyllis Dubeau   Myrna Flesch & Shirley Bilton 
Gilbert Gauthier   Martin Gignac   René Gravel  
Gilles Guérard   Mélanie Guilmain & Samuel Gagné 
Gaétan Lamoureux  Clémence Landry  L. Pierre Léger  
Jean-Pierre Lavoie & Suzie Fortin     Mickael Lévesque 
Shawn Long   Gérald Lynott   Ron MacArthur   
John MacFarlane  Georges Martel   Mario Therrien  
L. K. Threlfall & R. Rand Kidder     Serge Trépanier 
Jocelyn Trudel   Ferme Estyes 
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ZC CHARLIE GRAND CHAMPION  

DONALEEN CHACHI GRAND CHAMPION RESERVE 
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WSS XTRAVAGANT & CLEARIDGE CABELA 
GRANDE CHAMPIONNE RÉSERVE 

CRYSTAL WINTER & JUMELLES GRANDE CHAMPIONNE 
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COMPILATION DES JUGEMENTS PAR CLASSE/EXPO BŒUF (VICTO) 10 OCTOBRE 2015

CLASSE 1 
TAUREAU/VEAU NÉ ENTRE LE 1ER JANVIER ET LE 5 JUILLET 2015 

BULL/CALF BORN BETWEEN JANUARY 1ST AND JULY 5TH, 2015 
1ST ZC CHARLIE 1C 

2ND DONALEEN CHAHI 1C 

3RD ZC COBI 5C 

4TH OVER THE TOP CARNIVORE 

CLASSE 7  
FEMELLE-VEAU NÉE ENTRE LE 1ER JANVIER ET LE 5 JUILLET 2015 

FEMALE/CALF BORN BETWEEN JANUARY 1ST AND JULY 5TH, 2015 
1ST FRANMAR CRYSTAL 11C 

2ND CLEARIDGE CINNAMON 2C 

3RD DU PORTAGE CINDY 

4TH CLEARIDGE CABELA 1C 

5TH ZC CONNIE 6C 

6TH OVER THE TOP CRANBERRY 

7TH DONALEEN CHEYENE 4C TWIN 

8TH OVER THE TOP COMPLETELY MAXED 

9TH DONALEEN CHAROLETTE 5C TWIN 

CLASSE 9  
GÉNISSE NÉE ENTRE LE 1ER MARS ET LE 31 AOUT 2014 

HEIFER BORN BETWEEN MARCH 1ST AND AUGUST 31, 2014 
1ST OVER THE TOP BOOT SCOOTIN 3B 

2ND ZC BONNIE 3B 

3RD ZC BLONDIE 6B 

CLASSE 13  FEMALE NÉE AVANT 1ER JANVIER 2013/FEMALE BORN BEFORE JANUARY 1ST 2013
1ST CRYSTAL WINTER 9W 

2ND WSS XTRAVAGANT 

3RD ZC SABRINA 21S 

4TH ZC MORGAN 13S 

5TH ZC DOLLY 10P 

6TH ZC DIVA 12Z TWIN 

CLASSE 14  TROUPEAU DE L'ÉLEVEUR 
1ST DONALEEN BLONDES 

2ND FERME SUPER C 
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COMPILATION DES JUGEMENTS PAR CLASSE/EXPO BŒUF (VICTO) 10 OCTOBRE 2015 
TAUREAU/VEAU NÉ ENTRE LE 1ER JANVIER ET LE 5 JUILLET 2015   

BULL/CALF BORN BETWEEN JANUARY 1ST AND JULY 5TH, 2015   
CHAMPION JUNIOR /GRAND CHAMPION 

CHAMPION JUNIOR RÉSERVE/GRAND CHAMPION RÉSERVE 

  

  

VEAU NÉE ENTRE LE 1ER JANVIER ET LE 5 JUILLET 2015   

FEMALE/CALF BORN BETWEEN JANUARY 1ST AND JULY 5TH, 2015   
CHAMPIONNE JUNIOR 

CHAMPIONNE JUNIOR RÉSERVE 

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

FEMALE NÉE AVANT 1ER JANVIER 2013/FEMALE BORN BEFORE JANUARY 1ST 2013   
CHAMPIONNE SENIOR /GRANDE CHAMPIONNE  

CHAMPIONNE SENIOR RÉSERVE/GRANDE CHAMPIONNE RÉSERVE 

  

  

  

  

BREEDER'S HERD 
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Ferme Super C, 
 2ième place 

Troupeau de l’Éleveur 
Breeder’s Herd 

Donaleen Blondes,  
1ère place 

Troupeau de l’éleveur 
 Breeders’s Herd 

Congratulations to our Ontario Breeders !! 
And Thanks for being part of it !! 
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Over The Top Boot Scootin 3B 
Gagnante du 1er prix Classe Junior 

1st place Junior Yearling Class 

 In cow/calf class  
1st Simmental pair 

2nd WSS Xtravagant  &  
Clearidge Cabela 
Photo à gauche 

1st Clearidge Cinnamon 
 2nd Clearidge Cabela 
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Nouvelles de l’Association Canadienne 
News from the Canadian Association 

 

I am sending this short note regarding you CLRC membership package. We 
have included the pre-printed bulk registration forms again for 2016. They 
were accidently missed for 2015. I think they are a great time saver (much 
less writing).  
These forms also give us the ability to keep our records current by 
"disposing" of cows that are no longer in your herd. Please take the time to 
mark down a disposal code for cows that are gone. I have been informed 
that in the past the CLRC staff did not always use this function properly, but 
we have talked to them, and been assured they will in the future. 
 
Thanks 
Reed Rigney, secretary 
 
Je vous envoie ce court message concernant l’envoi du membership du 
SCEA.  Ils ont inclus, encore une fois, les formulaires pré-imprimés pour les 
enregistrements de 2016. Ils ont été oubliés en 2015, je crois que ça vous 
sauve beaucoup de temps (moins à écrire), 
Ces formulaires nous aident à garder l’inventaire de vos animaux à jour en 
enlevant ceux que vous n’avez plus dans votre troupeau. S.v.p. prendre le 
temps d’inscrire le code pour les vaches que vous n’avez plus. J’ai été in-
formé que par le passé la SCEA n’utilisait pas cette formule comme il faut 
mais nous leur avons parlé et ils nous ont assurés qu’il le ferait dans le fu-
tur. 
 
Merci 
Reed Rigney, secrétaire   traduit par : Maureen Landry 

SCEA/CLRC 
2417 Holly Lane, Ottawa (Ontario) K1V 0M7 

Téléphone : (613) 731-7110  Télécopieur : (613) 731-0704 
Courriel : clrc@clrc.ca 
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AIDEZ NOUS À FAIRE LA PROMOTION DE LA RACE  
HELP US PROMOTE THE BREED 

Nous recevons beaucoup de demandes pour l’achat de viande.  
L’association vous offre la possibilité de mettre votre publicité sur 
le site Internet gratuitement. 
Vous n’avez qu’à faire parvenir vos informations à la secrétaire de 
l’association par courriel ou par télécopieur. 
 
We receive many requests from consumers who would like to pur-
chase Blonde d’Aquitaine meat. 
The association offers you the opportunity to put your advertising 
on the association’s website for free. 
You can send your information to the secretary of the association 
by email or by fax.  

RECHERCHÉ 
 Vous avez des nouvelles idées pour promouvoir la race Blonde 

d’Aquitaine ; 
 Vous avez des photos, des événements à raconter ; 
 Vous avez des animaux (avec photo) à vendre ; 
Le Bulletin de Liaison est là pour vous, n’hésitez pas à vous en ser-
vir. 

WANTED 
 You want to share new ideas to promote the Blonde d’Aquitaine 

breed ; 
 You have photos, events to show or tell ; 
 You have animals (with photos) to sell ; 
 
The Bulletin de Liaison is published for all those reasons, don’t hes-
itate to use it. 
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TABLE DES JOURS DE GESTATION (285 JOURS) 

Date saillie Date vêlage Date saillie Date vêlage 

Janvier 1 Octobre 13 Juillet 2 Avril 13 

Janvier 8 Octobre 20 Juillet 9 Avril 20 

Janvier 15 Octobre  27 Juillet 16 Avril 27 

Janvier 22 Novembre 3 Juillet 23 Mai 4 

Janvier 29 Novembre 10 Juillet 30 Mai 11 

Février 5 Novembre 17 Août 6 Mai 18 

Février 12 Novembre 24 Août 13 Mai 25 

Février 19 Décembre 1 Août 20 Juin 1 

Février 26 Décembre 8 Août 27 Juin 8 

Mars 5 Décembre 15 Septembre 3 Juin 15 

Mars 12 Décembre 22 Septembre 10 Juin 22 

Mars 19 Décembre 29 Septembre 17 Juin 29 

Mars 26 Janvier 5 Septembre 24 Juillet 6 

Avril 2 Janvier 12 Octobre 1 Juillet 13 

Avril 9 Janvier 19 Octobre 8 Juillet 20 

Avril 16 Janvier 26 Octobre 15 Juillet 27 

Avril 23 Février 2 Octobre 22 Août 3 

Avril 30 Février 9 Octobre 29 Août 10 

Mai 7 Février 16 Novembre 5 Août 17 

Mai 14 Février 23 Novembre 12 Août 24 

Mai 21 Mars 2 Novembre 19 Août 31 

Mai 28 Mars 9 Novembre 26 Septembre 7 

Juin 4 Mars 16 Décembre 3 Septembre 14 

Juin 11 Mars 23 Décembre 10 Septembre 21 

Juin 18 Mars 30 Décembre 17 Septembre 28 

Juin 25 Avril 6 Décembre 24 Octobre 5 

Juillet 2 Avril 13 Décembre 31 Octobre 12 
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MANTEAU DE L’ASSOCIATION 
 

Manteau 2 saisons avec l’écusson de 
l’Association en avant gauche, possibili-

té d’un prénom à l’avant droit, image 
brodée d’une vache Blonde d’Aquitaine 
avec le nom de l’Association et possibi-

lité du nom de votre entreprise. 
 
 

 Le coût du manteau pour adulte est de 73,08 $. Le coût pour la broderie du nom de votre 
ferme est de 10,00 $ et du prénom est de 3,50 $, ces montants n’incluent pas les taxes de 
5% et de 9,5%. 
L’Association commanditera les coûts de broderie pour l’écusson avant et du nom de 
l’association avec l’image de la vache, conditionnellement aux finances de la corporation, 
si le membre respecte les conditions suivantes :  
 
 Pour se prévaloir de la commandite, vous devez être un membre éleveur en règle 
qui aura enregistré une bête, de la race Blonde d’Aquitaine, auprès de la Société 
Canadienne d’Enregistrements d’Animaux durant l’année précédente. 
 

Un maximum de deux par éleveurs/membres en règle. 

Articles promotionnels avec le logo 
de l’Association à vendre, tel que :  
 
Chemises vertes manches longues ou 
manches courtes, débardeurs verts, 
casquettes beiges ou vertes, tablier. 
Voir le site Internet : 

www.blondaquitaineqc.com  
pour visualiser les articles en vente. 

Tablier « Une Blonde pour diner » 

 
À vendre  

 
12,75 +  
Taxes =  
14,66 $ 

AIDEZ NOUS À FAIRE LA PROMOTION DE LA RACE  
EN PORTANT, FIÈREMENT, L’EFFIGIE DE VOTRE ASSOCIATION 
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Publié par/Published by : L’Association Blonde d’Aquitaine du Québec 
1395 route 122, Notre-Dame-du-Bon-Conseil J0C 1A0 

Téléphone : (819) 336-3966, Télécopieur : (819) 336-2883 
Courriel : blondaquitaineqc@hotmail.com, www.blondaquitaineqc.com 

Ferme Super C, Ste-Clotilde de Horton : Veaux de l’année, mâles et fe-
melles à prédominance génétique française, vaches et taures gestantes. 
Pour information : Clémence Landry 819 336-5503 
 
West Wind Blondes, Stavely, Alberta: Bred Cows and Heifer Calves for 
Sale by Private Treaty. For more information : Myrna Flesch 403 549-2371  
or email :  westwind@telusplanet.net 
A vendre Vaches Gestantes et Génisses par vente privée. Pour plus d’informa-
tion contacter Myrna Flesch  (403) 549-2371 
ou par courriel :  westwind@telusplanet.net 
 

 
 

 

ANNONCES CLASSÉES/CLASSIFIED ADDS 

Président : Dave Kamelchuk  780 675-1227 
littlecreekagroforestry@gmail.com 

Vice-président : Niccholas Boyd 519-835-9099 

nboyd@campbellvilletc.ca 
Secrétaire : Reed Rigney 780 348-5308 
rigney@clearwave.ca 
trésorière : Myrna Flesch 403 549-2371 
westwind@telusplanet.net 
Représentant du Québec : Ryland Cleary 
450 539-0385  slyrye12345@hotmail.com 

mailto:westwind@telusplanet.net
mailto:westwind@telusplanet.net
mailto:littlecreekagroforestry@gmail.com?Subject=Inquiry%20from%20Cdn%20Blondes%20website
mailto:rigney@clearwave.ca?Subject=Inquiry%20from%20Cdn%20Blondes%20website
mailto:westwind@telusplanet.net?Subject=Inquiry%20from%20Cdn%20Blondes%20website

